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Аннотация: В данной статье рассматривается проблема аббревиации как 
лингвистическое явление и способ терминообразования в немецком языке 
спорта. Анализируются типы аббревиации в немецком спортивном дискурсе 
на материале, представленном в спортивных репортажах. Аббревиация как 
способ терминообразования в спортивном дискурсе отличается только сфе-
рой функционирования.
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Summary: This article discusses the problem of abbreviation as a linguistic 
phenomenon and a way of term formation in the German sport language. 
The types of abbreviation in the German sports discourse are analyzed on 
the material presented in sports reports. Abbreviation as a way of term 
formation in sports discourse differs only in the sphere of functioning.
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Актуальность работы

Возникновение аббревиатур продиктовано потреб-
ностью передать большое количество информации 
наименьшим объемом вербальных средств, что от-

вечает высокому ритму повседневной жизни общества, 
существование которого невозможно представить без 
спорта. Сфера спорта непрерывно расширяется, спор-
тивный дискурс находится в центре внимания специ-
алистов различных научных направлений, в том числе и 
лингвистов. Актуальность работы определяется интен-
сивным увеличением количества сокращенных слов в 
современных немецкоязычных СМИ, тенденцией к лек-
сикализации данных языковых единиц. Для современ-
ного этапа развития специальной лексики характерно, 
наряду с созданием терминов на базе национальных 
языков, широкое использование аббревиации. Можно 
утверждать, что интенсивное использование различно-
го типа сокращений является сегодня одной из наиболее 
характерных черт развития национальных терминоло-
гий и национальных языков в целом [13]. Терминология 
спортивного дискурса подвержена изменениям и посто-
янно пополняется [2, 3]. Сфера спорта находится в непре-
рывном развитии, а язык спорта выступает в качестве 
одной из самых активных лингвосистем. В современной 
жизни появляется огромное количество печатных и 
электронных спортивных изданий, тематических кана-
лов и микроблогов, что свидетельствует об интересе к 
освещению спортивных мероприятий в СМИ. В связи с 
появлением новых видов спорта, спортивных организа-
ций, изменений или добавлений правил соревнований 
и т.д. возникают новые языковые обозначения того или 
иного явления в спортивной деятельности. Чаще все-

го новые термины представляют собой сложные слова 
или многокомпонентные словосочетания, отражающие 
денотаты спорта или номенклатуру с наибольшей точ-
ностью. Поэтому возникает необходимость в их преоб-
разовании посредством аббревиации. Сказанное выше 
предопределило цель исследования: анализ использо-
вания аббревиации как способа терминообразования в 
немецком спортивном дискурсе.

Объект исследования: аббревиатуры в немецкой 
спортивной терминологии.

Материалы и методы

В исследовании использовались теоретические и эм-
пирические методы: обобщение данных научной лите-
ратуры, компонентный и лингвостилистический анализ, 
систематизация, наблюдение. Материалом исследова-
ния послужили спортивные репортажи сайта Sport.de.

Введение

Аббревиатуры – лингвистическое явление, возник-
шее вместе с развитием языка. Первые сокращенные 
единицы использовались в разговорной речи для со-
кращения личных имен. С появлением алфавита полу-
чили распространение аббревиатуры, которые образо-
вывались из первых букв (инициалов) отдельных слов. 
Но значительный рост и распространение сокращений 
отмечаются только в начале 20 века. Следует отметить, 
что в современной лингвистике отсутствует универсаль-
ная теория аббревиации, единая структурная классифи-
кация сокращенных единиц и пр. Как способу словоо-

DOI 10.37882/2223-2982.2022.07.13



155Серия: Гуманитарные науки №7 июль 2022 г.

ФИЛОЛОГИЯ

бразования, аббревиации посвящены многочисленные 
работы отечественных и зарубежных лингвистов [3, 7, 8, 
12, 13]. Но нет единого мнения относительно дефиниции 
этого лингвистического явления. Одни ученые относят 
аббревиацию к самостоятельному способу словообра-
зования, другие же соотносят данное понятие с терми-
ном «сокращение», «acronyms». 

Например, К.Я. Авербух считает аббревиацию одним 
из морфолого-синтаксических средств терминообразо-
вания, в результате которого термин сокращается [1].

В настоящей работе термины «аббревиатура» и «со-
кращение» употребляются как синонимы. Мы определя-
ем «аббревиатуру» как «существительное, состоящее из 
усеченных слов, входящих в исходное словосочетание, 
или из усеченных компонентов исходного слова» не-
зависимо от его структуры и характера получившейся 
единицы [4]. 

Неопределенность статуса сложносокращенных 
слов приводит к существованию многочисленных клас-
сификаций, предлагающих варианты разделения гра-
фических аббревиатур и лексических сокращений Клас-
сификации аббревиатур в немецком языке посвящены 
работы Г. Беллманн [5], В. Фляйшер [10], В. Хофрихтер 
[11], Т. Шиппан [15], А. Штайнхауэр [12], В. Вирегге [16] и 
др. В данной работе анализируются исследования фено-
мена аббревиации зарубежными лингвистами [6, 9].

Одним из первых ученых, рассмотревшим проблему 
аббревиации в немецком языке, был Э. Роде, который ут-
верждал, что язык студентов, юристов и газет, в частно-
сти, способствовал увеличению количества сокращений 
[13, 14]. 

Под сокращениями В. Хофрихтер понимает особые 
краткие формы языковых знаков, образованные путем 
сокращения соответствующих полных форм (слов, сло-
восочетаний) в результате действия в языке принципа 
экономии [11]. Аббревиатуры встречаются либо в форме 
графофонических сокращений (в письменном языке и 
в речи, например: DDR), либо в форме графических со-
кращений (в письменном языке, например: Prof., вместо 
Professor). Каждое сокращение по мнению В. Хофрихтера 
характеризуется набором генетических, звуковых и ор-
фографических признаков.

Лингвист Е. Доналис определяет сокращения следую-
щим образом: „Сокращения всегда являются вариантами 
продолжающих существовать полных форм. Это то, что 
отличает их от всех других продуктов словообразова-
ния: сокращение, а также его полная форма существуют 
параллельно в словарном запасе [7]. Г. Беллманн и Д. 
Коблер-Триль под аббревиацией понимают сокращение 
(Kurzwort), которое представляет собой как графически, 

так и фонетически реализованную сокращенную фор-
му, образованную из более длинного так называемого 
слова. Возникает базовая лексема [5, 13]. При образо-
вании сокращений определенные сегменты соответ-
ствующей полной формы используются в качестве об-
разовательных элементов для нового слова, например: 
Fotografie – Foto, Straßenbahn - Straba, Postleitzahl – PLZ, 
Unterseeboot – U-Boot, Deutscher Aktienindex - Dax и т.д.

Результаты и обсуждение выделенных из сферы 
функционирования аббревиатур по способу сокраще-
ния позволил представить следующую классификацию:

1. Unisegmentale Kurzwörter – односегментные со-
кращения, состоящие из связного сегмента базо-
вой лексемы [5]. По положению оставшегося
сегмента короткие слова разбивают на:
а) Начальные сегменты – Kopfwörter, Kopfformen, 

Anfangsformen. К этой группе относятся со-
кращения, образованные из начала их полной 
формы, например: Akku- Akkumulator, Info- 
Information, Uni- Universität [7].

б) Конечные сегменты – Endwörter, Schwanzwörter, 
Schwanzformen. Эта группа содержит сокраще-
ния, образованные из окончания их полной 
формы, например: Bus- Omnibus, Rad- Fahrrad, 
Tina- Christina [7].

с) Средние сегменты - Rumpfwörter. К этой группе 
относятся сокращения, образованные из сере-
дины их полной формы. Сокращение в середи-
не такой формы встречается редко и прежде 
всего в образовании сокращения имени, на-
пример: Basti- Sebastian, Kate- Ekaterina, Lisa- 
Elisabeth [7].

2. Multisegmentale Kurzwörter – многосегментные 
сокращения состоят из нескольких сегментов, ко-
торые не связаны в базовой лексеме. В большин-
стве случаев они образуются из начальных базо-
вых морфем. Эти сокращения можно разделить по 
размеру и типу сегментов [13.], а именно:
а)  Initialkurzwörter – начальные сокращения, где 

сегменты соответствуют начальным буквам. 
Начальные сокращения, состоящие из трех 
букв, являются одними из наиболее распро-
страненных [7], например: LKW- Lastkraftwa-
gen, DGB-Deutscher Gewerkschaftsbund. 

б)  Silbenkurzwörter – слоговые сокращения, в 
которых каждый сегмент соответствует ров-
но одному слогу, например: Fuzo- Fußgänger-
zone, Kripo- Kriminalpolizei.

в)  Mischkurzwörter – смешанные сокращения, 
не относящиеся к вышеперечисленным, на-
пример: GEMA – Gesellschaft für musikalische 
Aufführungs- und Vervielfältigungsrechte.

3. Partielle Kurzwörter – частичные сокращения, по-
следняя часть которых остается не сокращенной. 
Они делятся на 4 группы в соответствии с морфо-
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логической структурой, содержащей сокращен-
ную часть: 
а)  Сокращенная часть состоит из инициала, на-

пример: U-Bahn (Untergrund-Bahn), OSaft 
(Orangensaft), U-Haft (Untersuchungshaft), V-
Mann (Verbindungsmann);

б)  Сокращенная часть состоит из нескольких 
инициалов, например FH-Tür (Feuerhemmende 
Tür), NE-Metalle (Nichteisenmetalle), SB-Laden 
(Selbstbedienungsladen);

в)  Сокращенная часть состоит из слоговых эле-
ментов, например: Schukostecker (Schutzkon-
takt-Stecker), Bubabus (Bundesbahnbus);

г)  Сокращенная часть состоит из нескольких сле-
дующих друг за другом слоговых элементов, 
например: Rehaklinik (Rehabilitationsklinik), 
Rehazentrum (Rehabilitationszentrum), Dis-
pokredit (Dispositionskredit), Pauschbetrag 
(Pauschalbetrag) [13].

Язык спорта играет очень важную роль в немецком 
словарном запасе и в целом в немецком языке, осо-
бенно в том, что касается словообразования. Просмотр 
спортивной прессы или отслеживание спонтанной речи 
по телевизору в спортивных репортажах позволяет со-
ставить мнение о разнообразии сокращений в немецкой 
речи.

Материалом исследования послужили спортивные 
репортажи сайта Sport.de за сентябрь 2021, которые со-
держат значительное количество сокращений [8,17]. 

Результаты анализа отобранных сокращений позво-
лили представить следующую классификацию аббреви-
атур в немецкой спортивной терминологии.

Первую, довольно обширную группу составляют 
многосегментные сокращения, включающие началь-
ные сокращения, смешанные сокращения и слого-
вые сокращения, например, EM- Europameisterschaft; 
NFL- National Football League; NHL – National Hockey 

League; IOC- International Olympic Committee; ADH – 
Arbeitsgemeinschaft Deutscher Hochschulsport; ZDF- 
Zweites Deutsches Fernsehen, Azubi- Auszubildender; 
Fraport- Frankfurt Airport, Schiri- Schiedsrichter.

Вторая группа, односегментные сокращения, мо-
жет быть разделена на две подгруппы: начальные сег-
менты и конечные сегменты. Подавляющее большин-
ство сокращений встречается в текстах как начальные 
сегменты, например: Tr.- Trainer, Mann.- Mannschaft; 
Bor.- Borussia; Kar.- Karate; Kond.- Kondition. Сокра-
щения в качестве конечных сегментов встречаются 
реже, например: Bahn- Eisenbahn; Bus- Autobus; Pools- 
Swimmingpools; Rad- Fahrrad. 

Третью группу составляют частичные сокра-
щения. Например: U21-Nationalmannschaft – unter 
21 Nationalmannschaft; D-Day – Decision Day; I- 
Sportgerichtshof – Internationaler Sportgerichtshof; Alk-
Exzesse – alkoholische Exzesse; E-Mail – electronic mail; DE-
TV – Deutsche Television; V-Mann - VIP Mann.

Заключение

Подводя итог, следует отметить, что язык немецких 
спортивных репортажей характеризуется наличием 
большого числа аббревиатур. Анализ материала ис-
следования показал, что аббревиация представляет со-
бой продуктивный и эффективный способ пополнения 
лексического состава языка. По способу сокращения в 
спортивных репортажах аббревиатуры чаще всего яв-
ляются многосегментными, односегментными и частич-
ными сокращениями. Наличие большого количества со-
кращений в спортивных репортажах связано в первую 
очередь с возможностью компрессии информации, что 
делает этот способ словообразования интереснейшим 
объектом исследования и предполагает новые пути 
лингвистического исследования и анализа. Аббревиа-
ция как способ терминообразования в спортивном дис-
курсе отличается только сферой функционирования.
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